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M E G JE LE N IK  M IN D E N  VASÁRNAP.

Hol a szépitő-egylet!?

Imien-omian két esztendeje lesz, hogy 
dr. Király Mőrné perben áll a várossal. 
M it vétett ellene a város? Sem nag> •óbbat, 
sem kisebbet, minthogy az aszfaltozáskor 
ugy niegnyomoritották a főúti házát, hogy 
szörnyűség. Nem állíthatjuk, hogy rossz
akaratból, szántszándékból történt, hogy a 
ház előtti járda emelésénél nem tekintették 
a ház értékének érdekét, bár nagyon jó l 

v  tik, hogy mindez igen könnyen elke
rülhető lett volna. A háztulajdonos tehát, 
akinek a háza jövője úgyszólván tönkre 
ment az aszfaltozás miatt, pert indított a 
város ellen. Azt követelte, szállítsák le a 
járdát az előbbi vonalra, mert amióta az 
aszfaltot építették, a földszinti lakások sö
tétek. kényelmetlenek. Ezt mások is belát
tak, de egyellőre senki sem sietett a pa
naszos segítségére. így került az ügy fe- 
lebbezés utján az alispáni hivatal elé. Az 
aiispáni hivatal végre meghallgatta a pa
naszt. leküldte egyik mérnökét, aki jö tt is, 
látott is, de újat nem mondott semmit.

Mindehhez közel két egész esztendő 
kellett. Azalatt sok minden változott a vá
rosban, csak a Király-féle ház előtti lehe
leden állapot nem. Áz elmés város prak- 
ikussági szempontból hosszú lécekkel be- 

kzritette a házat, valószínűleg azért, hogy 
ezzel még jobban elcsúfítsa, vagy hogy ez
zel a maga részéről végleg befejezettnek 
tekintse az ügyet. M i szívesen segítenénk 
's 1 közrejátszó szerepét vinni ebben a fá- 
lyolboritó munkában, sőt hitünkre mond
juk. hogy most, ebben a pillanatban na
gyim mindegy nekünk, akárhogyan din is 
cl az iigy, — de van, ami nem lehet kö- 
zom, s, nem lehet mindegy, és ez: a vá
ros esztétikájának az érdeke.

A város esztétikájának érdeke adja 
toliunkra a kérdést: hol késik a szépitő- 
egylet a cselekvéssel ? Meddig akarja még 
tűrni, hogy a város közepén egy ház, egy 
rnarhav ásártérre emlékeztető léckerítéssel 
körülzárt ház gunytárgya, csúfja, szégyene 
legyen az egész főutcának, az egész vá
rosnak ? M iért nem sürgeti az iigvnek 
jobbra vagy balra való eldölését. hogy egy- 
^ ct már eltűnjék a főutcáról az az otromba, 
csufondáros kerítés?

Nagyon sovány vigasz a számunkra,

hogy a sok pereskedést egyik vágy- 
fél majd idővel megunja is  hogy akkor a 
kettő közül valaki elviteli a léckerítést. Az 
ügy, ahogy mar kétszer végigment az ösz- 
szes fórumokon, végigmehet harmadszor, 
negyedszer, anélkül, hogy érdemleges el
intézést nyerne. Télre jöhet tavasz, tavaszra 
nyár, és ha a szépitő-egylet továbbra is 
némán tűri a szépérzéknek ilyetén való 
megcsúfolását: még késői unokáink is gyö
nyörködhetnek a Király-féle ház kerítésé
ben. Ezt pedig remélhetőleg senki sem 
akarja. Azért a szépitő-egylctrc hárul ege ;z 
terhével a feladat, hogy igy vagy úgy, va
lahogyan megoldja a nehéz kérdést. Kény
szerítse akár a várost, akár a háztulajdo
nost arra, hogy megcsináltassa a kerítést, 
megcsináltassa úgy, hogy az, ha díszére 
nem is lesz a főutcának, szégyenére ne 
legyen.

Még valamit mondunk.
Hallo tt-e arról a szépitő-egylet, hogy 

a fentcmlitett ház előtti kert kisajátítása 
végett mozgalom indult meg a városházán, 
miután sikerült kideríteni, hogy azt a terü
letet évtizedekkel ezelőtt maga a város 
ajándékozta, m int nagyon felesleges terüle
tet, a ház tulajdonosának? Többek szerint 
ki is sajátítják s miután a kert másfél mé
terrel alacsonyabban fekszik a gyalogjáró 
színénél, m it gondol a szépitő-egylet: mit 
csinál a város azzal a területtel? Hát be- 
tömeti. És mit gondol a szépitő-egylet: mit 
nyer a város azzal a darab földdel? Mi 
m egm ondjuk: semmit A város nem lesz 
gazdagabb vele, de eléri azt, hogy az em
lített házat teljesen tönkre teszi a földszinti 
lakások elfödésével.

Szabad-e ezt engedni a szépitő-egy- 
letnek? Nem és ezerszer nem! M ert ha a 
város fejlődésének útját állja az illető ház, 
sajátítsa ki az egész házat a város, — de 
csak úgy szimplán elföldelni, tönkre tenni 
s a tulajdonosát megfosztani attól, hogy 
valamikor tisztes árt kapjon a házáért: ezt 
nem ismerhetjük el helyes cselekedetnek.

Ismételjük: a szépitő-egyletnck kell 
beleavatkozni a dologba, még mielőtt a vá
ros végérvényesen határoz. Mert m int han
goztattuk, nem lehet tűrni, hogy egyik vagy 
másik fél hibájából egy egész utca szép
sége kárba vesszen.

Nők a küzdelemben.
Manapság kétféle, egymással teljesen 

ellentétes irányú mozgalom észlelhető a női 
világban. Egyik oldalról azt hirdetik, hogy 
a nőt a megélhetés gondjai elvonták a csa
ládtól, elszakították gye rmekeitől, távol tart
ják a családi tűzhelytől; szervezni kell te
hát a nőket, hogy felszabadítsuk az újkori 
rabszolgaságból; hogy ne robotoljon a nő; 
ne szívja magába a gyár füstös, fülledt, 
egészségtelen levegőjét: ne hagyja magára 
gyermekeit reggel s jö jjön fáradtan haza 
este; szerezzük vissza számára az o tthon t; 
adjuk családjának, férjének, gyermekeinek; 
hogy ne legyen más, mint feleség, anya és 
háziasszony. Azután úgy töltheti be csak a 
nő azt a hivatást, amelyre teremtve van ; 
igy nevelhet egészséges, erkölcsös gyerme
keket és igy teheti boldoggá az urát

A másik irányú mozgalom prófétái az 
ellenkezőket hirdetik. Nem járja — igy be
szélnek hogy a nő egész életét az o tt
hon négy fala között, a családi élet szűk 
keretében kénytelen eltölteni. Képesítsük a 
nőt arra, hogy mindenütt versenyezhessen 
a fé rfiva l; ne legyen előle elzárva a tudo
mányos pálya es a politikai élet sem; hadd 
fejtse ki a nő minden tehetségét s hadd ér
vényesüljön a közéletben éppen ug), mint 
a férfiak.

Tehát most melyik irányhoz csatlakoz
zunk? Természetesen ahhoz, amelyiknek 
igaza van. S melyiknek van igaza, mikor 
az egyik kizárólag a családnak akarja biz
tosítani a nőt, a másik pedig éppen az el
len küzd, hogy a nő a családi éleire kor
látozva élje le napjait. A valódi felfogás az 
első törekvésnek ad igazat. Természet és 
vallás a családra utalja a nő t; tőle liigg 
nemcsak a férfi boldogsága, hanem a gyer
mekek testi és lelki fejlődése is. Ahol te
hat megvan akadályozva, hogy a nő hitvesi 
és anyai hivatásának éljen, ott a családi 
élet megvan támadva. O tt tényleg termé
szetellenes, egészségtelen állapot áll fenn, 
amelynek megváltoztatására törekedni kell.

A nővédelmi mozgalmak akkor helye
sek, ha a nőt eredeti hivatásának akarják 
visszaadni; ha éppen arra fektetik a fő- 
súlyt, hogy a nő a gyárban, műhelyben és 
irodában ne legyen kénytelen versenyt tá
masztani a férfinak. Nem mondjuk, hogy 
nem helyes a mozgalom, mely a nők sza

A d u n k  1 4 0  f o r i n t é r t egy modern, legújabb divatu, t e l j e s e n  m a t t  
h á ló szo b á t, mely áll: 2 drb. két méter magas 

''"kos  szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény márvány lappal, 1 mosdó márvány lappal és tükörrel. Azonkívül nagy raktárt tartunk a 
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o tto m á n o k  és különféle s z ő n y e g d iv á n o k  készítését és javítását a legizlésesebb és legtartósabb kivitelben.
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mára különleges női munkakört igyekszik 
teremteni es megélhetést biztosítani, de 
csak addig helyes, mig a nő természetét 
szem elöl nem tévesztve, a család, a házi
élet kedvéért akarja a nőt művelni, taní
tani és felvértezni.

Azonban ha ezeken a kereteken tú l
megy a női mozgalom; mihelyt közéleti 
szereplést hajhasznak a no számára s po li
tikai jogokat követelnek; mihelyt éppen a 
„családi nyűg“ -ot panaszolják fel s a csa
ládi keretek szétverésére biztatják a nőt, 
akkor a n« •mozgalom elhibázott, szerencset- 
len kísérletezés.

Igaz ugyan, hogy a családi otthonon 
kívül is nyílik tér a tevékenységre a nő 
számára. Látogathatja és támogathatja a 
betegeket, oktathatja a tudatlanokat, sőt 
megteheti mindezt ezen célra szervezett 
egyesületek is  testületek keretében. Megte 
heti s akinek házi gondjai megengedik, az 
köteles megtenni. Ezzel azonban korántsem 
lépi tú l a határvonalat, amelyet a női te- 
vekenvseg és közszereplés számára fentebb 
megjelöltem. S amelyik nő komolyan fogja 
fel hivatását, az ezeken a tereken elég a l
kalmat talál a hasznos és eredményes tár
sadalmi munkára épp úgy, mint hitvesi, 
anyai és háziasszonyi hivatásának betöl
tésere. MITRÓ J. JÁNOS.

H angula tok.
X V . A z  e m b e r .

(Történelm i arcképcsarnok.)

Mikor a nebuló, mint fdgimnázista először 
jelenik meg a hosszú kék vagy piros rendezői 
szalaggal a majálison és bele veszti szemét egy 
pir s arcú, kövér kis lány vakít') fekete szemébe, 
lovngias kötelességének l.irtja a kis lánnyal ad
dig nem találkozni, mig ki nem préselt, össze 
nem kínlódott magából egypár soros verset, amit 
a találkozáskor olyan kínlódva szorongat bal- 
zsebében, li gy .1 kis lánynak is feltűnik s igy 
.1 „vé li t emii" nála talált zöngemény a kis lány 
m.trtalek.oá lesz Otthon a mama természetesen 
elveri a kis lányt; a fin pedig a legközelebbi b i
zonyítvány osztáskor csikókkal jön haza: akkor 
pedig a fmt verik el. Ekkor a fiú, ha igazi lovag 
lakik benne: „tisztességes- szökést ajánl a lány

nak. amit a lány elfogad, de a titkos készülődés 
feltűnik, a lány kivall mindent s a mi fiunkat 
most már a lány papája nadrágolja el. A fiú vég
leg elkeseredik s elhatározza, hogy ö Berzsenyi 
lesz, vagy Arany János, de a leányt meghódítja, 
ha addig él is. A fiú ir. ír, ir. Verseket, rossza
kat. hogy a kis kutya bcledögleve, ha bevenné, 
hát inkább nem veszi be. A végtelen sok, sok 
rossz vers közül a vakmerő egyel beküld a „szer
kesztőségbe.- a szerkesztő figyelmét kikerüli az 
irodalom elleni eme botrányos merénylet, a vers 
bekerül a lapba, aminek aztán a következménye 
az lesz. hogy a fiú azt képzeli magáról, hogy ó 
már Arany Jánosnak fogja a frakkját. . .  és. . .  költő 
lesz. Hogy a leányt elveszi-e, vagy nem? nem 
tudom. Tegyük fel a legjobbat: nem veszi el a 
leányt Persze a fin. az mind ilyen gazember.

Magyarországon körülbelül 31)03 ilyen van. 
Nem gazember, hanem „fűzfa,-  értelmesebben: 
„fűzfa poéta.-

Nem mondom, hogy fekete a körömszege- 
lyük. hogy korog a hasuk, hogy hosszú a hajuk, 
hogy nincsen pénzük, hogy nagy a bajuk, mert 
én ilyet még soha sem néztem meg jól, ez a 
„rovat” nem igen érdekelt, bar én is irtani ver
set, de nálam a vers nem cél v o lt : csak eszköz. 
Hanem sokkal jobban érdekel a másik rovat, a 
másik csoport: a „fűzfa irók“ csoportja.

Akik nem a szerkesztőt támogatják, hogy a 
tárca-hasábjuk megtelljen : akik nem szenvedély
ből írnak, sem pénzért, sem azért, mintha a fe
jük leszakadna a sok gondolattól, hanem azért 
írnak, mert betegek. Diagnózis: a feltűnési visz- 
ketegség. M ikor ezekre rájön, akkor tollat fog
nak es azokkal vakaródznak, miközben jön ások 
rossz „tárca,” meg a „csarnok,-  meg a jó ég 
tud ja : mi. Ezek a beteg hatásvadászok tiagy bű
nösök, de hát ki nem bűnös ?

De a fűzfa iró mégis csak egy gyilkos jó - 
s/ág. Ne tessék azt hinni, hogy ez megelégszik 
azzal, hogy betűkbe szedik az izzadmányukat, 
hanem mindenütt feltűnésre pályáznak. Ha az 
asztalnál ülsz vele, mindig morált prédikál és 
ostobaságot mond, de olyan hangosan, hogy a 
szomszéd asztalnál ülök beletorzulnak és étvá
gyukat vesztik, a kávéházi emberek a cukrot kint
felejtik a kávéból, a kártyázok renonszokat csi
nálnak. de a fűzfa az nem tágít, elkísér a korzóra 
és a korzó az ö lármájától reng. A huncut kis 
rém réme a fehér-asztalnak is, mert mindig le
becsül mindenkit ivás dolgában, beakar rugatni 
valakit és a végén mégis ő kerül az asztal alá. 
Egy jó gondolata soha sincs, nem is volt s nem 
is lesz. sem a sifonérban, sem Alsólendván.

A témájukban minden van, csak ész, csak 
gondolat nincs, de azért imák. Ha uj városba 
jönnek, Üdvözlik a várost, mert a város szép, a 
leányok szebbek, az asszonyok a legszebbek, a 
fiuk jók, a férfiak jobbak, a borok a legjobbak, 
mert az. idő az érdekes, a csillagok itt szebben

Margit-viragok.*)
i.

Szegény, elfonnyadt M argit-virágok,
Ne bántson az, hogy dér om lott rátok;
Ibolya, rózsa se nyílik  többé.
Pompája, dísze az anyaföldi'

Ez az enyészet tragédiája.
A természetbe s a szivvilágba :
Avarba ti is csak hullja tok hát 
Követve szivem szomorú so rsá t! 

ti.
Tündérmesékbe illik  

Szivünk tö rtén ete :
Szép. hófehér ábránddal,

Édes csókkal tele.

M i lett a mese vége ?
Néhány száz költemény 

De szivem összetépve —
Te nem lettél enyém !

SZEKDRŐI JÓZSEF.

Magányos utakon...
Magányos piákon k i jár 
A  bús fe lhők alatt.
Hol minden, minden oly sivár 
S hol nincsen virradat ?

*) M utatóul szerzőnek karácsonykor megjelenő vers- 
k Hetéből.

M ig társa volt az ifjúság 
S remény a cs illaga:
K iá llo tt annyi bősz tusát.
De meg nem roskada.

S hogy eltemetve társa rég.
Csak vánszorog tova,
S ha minden kárhozatba é g :
Ö nem hal meg soha

Magányos, néma gyász között.
Hol útja végtelen,
Híven viselve bút, ködöt,
Bolyong a — szerelem.

S nug egymagában sirdogál,
Hol nincsen v irra da t:
Nyomában lassan folydogál 
Egy elsírt könnypatak

Egy szerelem története.
(Egy szerelmes napló-jegyzeteiből.)

Július 3.
Minden udvariasság nemi ösztön állítja 

Spencer Herbert. De ez mégis túlzás, mert 
én egy negyvenöt éves karónak udvariok, akinek 
a hozománya in 000 forint.

Julius 11.
Tegnap megkértem a kezét és az ó válasza 

az volt, hogy teste derékban kétrét hajlott s felső

ragyognak, mint máshol, a hó pedig a legfehé 
rebh fehér, .. de gyönyörűséget csak a hivatás •

O. fűzfa poéta! mikor kapcsol majd lég, ; 
összt a fűzfa íróval a „danse macabre- ! oh igi 
a „danse macabre- !?

(Folytatom .)
D r. CSONGOR GERGELY.

T o lifu ttá b a n .
„Kié ez a  b a g o l y v á r ? ! . . / '

Valahol van egv vár. Hajdanában volt new . 
ma nincsen. Vagy talán már elfeledtem...

Igen kedves sétahelyem nekem e vár kör
nyéké. A falai düledezök, a színük mindig bar
nább lesz, az idő morzsolja, festegeti őket.. 
Sok regét hallottam e várról, szebbnél szebbeket 
Kedvesen hangzó szerelmi regéket, majd szomorú, 
megható történeteket, olyan 'kát is, amelyek lángra 
gyújtják az érző magyar szivet, amelynél csak az 
fáj, hogy miért vagyunk e kor gyermekei, miért 
nem éltünk a k k o r ,  miért múltak e a régi daliás 
id ő k ? ! . . .  Majd olyanokat, amelyektől szintén 
lángra gyullad a szivünk: a bosszú lángja ébred 
fel benne, szeretnénk lüzzé válni, hatalmas, erős 
tüzzé és elégetni mindent, hogy még emléke se 
maradjon a gyalázatnak. . .

Gyakran vagyok e helyen. Felkeresem derű
ben. borúban, ha valami fáj. ha valaminek örülök, 
napsugárban, csendben, viharban, — a nyíló v i
rágok pompájában és akkor is, midőn fehér hó 
takarja be a szunnyadó földet.

E vár magas dombon áll. Alatta egy kis 
város terül el. A várhoz legközelebb áll az Isten 
háza, amelynek karcsú tornya égfelé nyúlva, mint 
egy figyelmeztetve a Ili vöket a magasságbeli Istenre, 
őrködik a halandók serege felett. A távolban 
kisebb, nagyobb hegyek láncolata huzódi . körül 
ölelve azokat a kis falvakat, amelyekre a vártól 
igen szép kilátás nvilik.

Mindig ihlet fogja el itt a szemlélőt, de leg
fenségesebb a kép alkonyaikor, midőn a nap 
végső sugarait veti a tájra. Az Istenházának a tor 
nyában megcsendül az imára hivó harang sz.iv.. 
s mélabus hangon járja be a tájat. Behatol 1 
palotákba, gunyhókba, be az emberi szivekbe. 
Akkor jer ide. a várba és tekints körül, ha hitetlen 
voltál, majd tanulsz Istent ism erni; ha tudt.ii 
embert imádni, majd megtanulod, hogy imádás 
csak Istent illet és a tisztelet is csak azt, aki 
érdemes arra !. ..

Nyáron ezernyi népet láthatsz nyüzsögni, 
verejtékkel dolgozni, h í innen szét tekintesz. Azok 
is mind Istennek a teremtményei... Szegények, 
de emberek . . .  Dolgoznak. Túrják apró földjeiket. 
Ha jó l üt ki a termés, akkor szűkén, jó  beosz
tással meg lessz a mindennapi kényéi ük, de ha 
csapás éri őket, akkor éheznek. . .
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része karjaim közé esett. — Ezzel a dolog rend
ben van.

Julius 12.
Csak most fedeztem fel, hogy menyasszo

nyomnak még mamája is van, egy még nála is 
vénebb múmia, akinek szája és ujjai között a 
kötőtti örökké jár. Nagymamája nincsen, olyan 
vénség nem él a föld hátán.

Julius 20.
Nemsokára meglesz az. esküvőnk. Ö siet. Az 

Isten tudja, mi lesz ennek a históriának a vége.

Julius 23.
É11 az anyakönyvvezetőnél akarom az eskü

vőt, az asszonyok a templomban. Majd meg 
látjuk, ki az erősebb! ?

Julius 28.
Persze, az asszonyok ! Templomi esküvő!.. 

Kérem szépen, de ilye t!
Augusztus 2.

Anyósom azt kívánja, hogy cilindert vegyek. 
Well, hat veszek c ilin d e rt!... Gyűlölöm a cilin 
dereket !

Augusztus 6.
Mához három hétre lesz a végrehajtás! D 

dieiier nagy lesz és — én is jelen leszek: én, aki 
utálom a lakodalmi evéseket. De mit nem tesz. 
meg az ember pénzért ?!
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Té lin , a csikorgó fagyban, ha körültekintesz, 
siik ,;,i*,\ >• n sok gúnyból láthatsz, amelyeknek* 
u-iii füst' ! a keménye, pedig azokban is emberek 

i.iknak. I l i  nem tudsz rajtok segíteni, ne nézd 
meg e eunyhók lakó it! Elszorulna szived, könny 
cs'irdulita á s/emedböl. Azok Istenbe vetett 
bizalommal tiirik azt. ha faznak. ha éheznek... 
W.ijd hatalmas táblákban elterülő szántóföldeket 
.ihatsz. Kérdezed „Kié, vagy kiknek a tulajdo- 

• ;;ii azok?“ Azokat mind „egy“ ember b ír ja ... 
\/ó  a vár is Oh de tévedsz, ha azt hiszed, hogy 
.s ík  ez az övé. oh nem! Tán életed végéig sem 
tudnád bejárni töméntelen birtokait annak az „egy" 

é rnék... inig sok ezerét nem is találod, dé
vait nekik, könnyen bejárhatnád pár nap alatt,

. igv ak;ír egy óra alatt is . . .  Kérdezed: „K i adta 
neki e/t a fiúdét, talán az Isten? Vagy talán o 
maga es az ..sei fáradalmas munka utján szerez
tek?" Nem. „Talán a hazának tettek olyan nagy. 
fontos szolgálatokat, melyek által érdemes lett ö, 
vagy valamelyik őse ennek a bírására?" Nem. 
K’oviden elmondom, miért Nem tudom, megér
tesz-e?! Forgasd ezek után a történelem lapjait 
s a magvar nemzet történetében majd meg iesz 
v  irva, amit én mondok neked, — akkor talán 

éried ! De ezek után el ne í té lj ! . . .  Ne hidd 
, t. ltogv az irigység beszél belőlem, oh nem!
\  mindennapi kenyerem Isten kegyelméből meg
van. többre pedig nem vágyódom és nem is vá
gyódtam soha. Ha az ellenkezőjét hiszed, akkor 
nem eltesz meg. Hallgasd tehá t...

Valamikor réges-régen, mikor még magyar 
to lt a magyar, egy titkos szövetség alakult Nem 
árulisták vagy anarchisták voltak azok, oh nem, 
i.unem mind jó magyar honfiak. .Mi volt a céljuk?

A nemzetet, annak jogait akarták megvédeni. El 
..kariák a nemzetről hárítani azt, ami megásta 
neki a s írjá t...

Egyszer egv fényes trón felé amelyen 
S/ent-lstván királyunk is tilt egy alak köze
ledett magyar ruhában, de feketesárga lélekkel 
vs szívvel. Ha láttad vön’ ama titkos szövetséget, 
amelyről szólottám, ezen alakot is közöttük láttad 

Ili i. Az is esküvel fogadta meg a társaihoz és 
.1 nemzethez való hűséget... de megszegte az 
esküjét. . .

A trónon ülő alaknak földig hajtott fejjel és 
ívnlen csúszva inln'-z bilincseket adott át. melyek 
kés ibb az ő t tkos társainak a testét n íhezitették.. 
II;'. mm vértől csepegő fejet is adott át, anielyek- 

Zrinyi, l'rangepán és Nádasdyra ismerhetsz .. 
Ezekért kapfp cserébe azt a várat sok más 

ural és töméntelen földekkel együ tt...
*

Annak az árulónak az ivadéka bírja most 
/ i a várat, a többi mérhetetlen vérdijakkal együtt. 

Egykor, midőn még iskolás gyermek voltain, 
állva az utcán hallom ám, hogy a várnak

vs majdnem az egész vidékének a tulajdonosa 
vonul el a v.ir alatt. Mint kiváncsi gyermek, siet 
tem megnézni azt a különlegességet... akkor 
még úgy tűnt fel nekem is . Kérdeztem a bá- 
mulóktól, hogy melyik az? Megmutattak .Midőn 
reá néztem, eppen akkor kérdezte kíséretétől, a 
várra mutatva: „K ié ez a bagoly vár?"

I f j .  REVERENCSICS ISTVÁN.

M ú ltú n k , je lenünk, jö vőn k .
Lapunk, az „Alsólendvai Híradó* a jövő 

hónap elsejével X lV -ik évfolyamába lép. Tizen
négy éves múlt áll mögöiiünk s mi, a lap mai 
szerkesztői úgy tekintünk vissza e hosszú mun
kálkodásra, mintha abbó akarnánk meríteni az 
erőt a további küzdelemiuz. Tizennégy év ne
héz próbája meggyőzött .»mnünket: mit várha
tunk a közönségtől, s fényes jele volt annak a 
ténynek, hogy nem csalódtak azok, akik tizen
négy esztendővel ezelőtt bizalmukkal, anyagi és 
erkölcsi pártfogásukkal melle ik sorakoztak.

A tizennégy esztendő meghozta a maga 
gyümölcsét: elveiben megdönthetien, céljában v i
lágos, igazságszeretetében színtiszta, megalku
vást és megvesztegetést nem ismerő, minden ide
gen befolyástól ment, független lapot kap az ol
vasó. Nagyon jó l tudjuk, hogy e tizennégy sú
lyos év alatt sok sebet iit ittunk, de többet gyó
gyítottunk. Ellenséget mégsem szereztünk ma
gunknak, mert akik ideig-óráig mint ellenfelek 
állottak szemben velünk, azok is hamarosan be
látták, hogy éppen mi, akik a város fejlődésére 
nézve előnyöset, a közérdekre nézve pedig jót 
vagyunk hivatva cselekedni, éppen mi nem lehe
tünk tekintettel a felszakad i sebekre H íva jutna 
a független magyar sajtó, ha magasztos útjáról 
letérve szemet hunyna az apró bűnöknek, igaz- 
talanságnak, melyet pedig üld izni, napfényre 
hozni kötelessége az igazsá os sajtónak ?!

Voltak idők, mikor nagy Italára kötelező 
sikereket aratott lapu ik egy-egy tiltakozó szava. 
De ez nem tett elbizakodotiá bennünket. Voltak 
idők, m ikor törvény előtt kelleti felelnünk iga
zunkért. Ez nem keserített el bennünket. Kicsi 
erőnkbe vetett rendíthetetlen bizalommal törtet
tünk tovább az igazság utján, mert tudtuk, hogy 
aki a közpályán működik, annak el kell készülve 
lenni az elismerésre épugy, mint a méltánytalan
ságra. Ha bántottunk valakit: igazságosan Ítél
tünk: a közérdek mindig szelitebb cél volt előt-

Augusztus 10.
A mai ebéden kivágott ruhában jelent meg.

ii. de csúnya vo lt!
Augusztus 11

Ha ez soká igy tart, én kitörök. A dolog 
| in 1, kezd lenni, már látogatásokat teszünk

Augusztus 12.
KM i lO-nek 400 a kamata. Fizetésem pedig 

■:\k 900 fit. Inkább tűrök s minden reményemet 
vgy kolera-járványba vetem.

Augusztus 14
.Mindig hat fogásból áll az ebéd, öt féle bort 

kapunk. Sokat iszom — attól az ember sokkal 
könnyelműbb lesz.

Augusztus 15
Hátha mégis — megugrauám!? Talán még 

'■dalok olyat is, aki az én helyembe lép.

Augusztus IS.
Jaj, hogy fogom én az életemet végezni! 

J ' lek, hogy erőszakosan.
Augusztus 24.

.Még egy hét a lo.OOO-hez. Egy hét múlva, 
egy hét m úlva!

Augusztus 25.
Minden ismerősöm gratulál, de olyan 

szemtelen modorban !
Augusztus 26.

A mama nálunk akar lakni. J u j!

Ugyanaznap este.
Milyen pompásan élhetne az ember 900 frt 

évi fizetéssel és egy gyiiszünyi józan ésszel!

Augusztus 27.
Két nagynéni, hosszan gyűrűző fürtökkel, a 

mi házunkba jön lakni, éppen felettünk. Most áll 
előttem jövőm — teljes borzalmában.

Augusztus 2-i.
Egv nagybácsi mindig velünk van, ez egy 

kicsit javit a helyzet í. A ke tósben való ma
gány igen rossz volt, sőt irtóztatő.

Aug. 29. reggel.
Forradalomban akartam kitörni, de elnyomtak 

Ugyanaznap délben
Anyósom egy óra előtt — a jövő boldog

ságunkról kezdett beszélni. Én másra tereltem a 
beszédet. Elég lesz áté ni

Ugyanaznap este.
Ugyan mit kínozzam magamat halálra? 

Megyek, megszököm!
Augusztus 31.

Megszöktem. Hamburgban vagyok. Innen a 
következő sürgönyt menesztettem : . Kapersen 
kisasszonynak Kajászós/eitipéier. Kerem, legyen 
szives engem a holnapi ünnepélyeit változott élet- 
felfogásom miatt kimenteni."

tünk a személyi érdeknél és mi magunk egyen- ? 
gettük el enfeleink útját az igazság-osztó sajtó- 1 
bíróság eié, mert nem tűrtük volna lelkünkre 
venni azt a súlyos vádat, mintha igazságtalanul 
ítéltünk volna csak egy esetben is.

A mai szerkesztőség két esztend > óta viseli 
e tisztet. Úgyszólván agóniájából rántotta vissza 
az életbe ezt a lapot. Életet öntött bele, megve
tette a jövő alapját. Most megint erős a Híradó. 
Nem Inában tette. A közönség rokonszenve sz >- 
katlan mértékben gyűlt köréje, az anyagi támo
gatás pedig annyira felszökött, hogy pártfogóink 
támogatását méltánylandó terjedelemben bővebb, 
tartalm iban gazdagabb lapot adtunk az olvasó
nak, sót közel jutottunk ahhoz, hogy a közeli 
évben az ország politik íjával is foglalkozhatunk. 
Köszönet ezért azoknak, akik megértettek nehéz 
feladatunkat; akik együtt dolgoztak velünk; akik 
szerettek bennünket s akiket mi is szerettünk 
lelkünk minden odaadásával...

Nem kérünk sokat, csak azt. hogy azon bi
zalmat, azon rokonszenvet és pártfogást, mely
ben e tizennégy évben különösen az utolsó két 
év alatt részesítettek bennünket, tartsák fönn a 
jövőben is s mi hálából megteszünk mindent e 
kis város érdekébe.i. a ni csak a m i; erős Híradó 
erejéből tellik. Úgy legyen

OSZESZLY M . VICTOR
fel.-szerkesztő.

V é rs z e g é n y s é g
ellensúlyozásául tessék SCOTT-féle Emuisii t 
használni, amely a v é r i  g a z d a g í t ja  és a test 
húsát szilárddá és egészségessé teszi.

A S C O T T -fé le  E m ulsió
egyaránt hatásos fiatalnak és 
öregnek. A gyors javulás meglep 
és kielégít.

Próbálják meg
és megfognak erről győződni, 
mint ahogy ezren és ezren győ
ződtek meg róla az u o ’.só 32 év 
lefolyása alatt.
Egy e rede ti üveg á ra  2 k o r . 50 f i i ! .

Kapható minden gyógyszertárban.

H Í R E K .
F ő isp án i lá toga tás. Gróf Batthyány 

Pál főispán Odor Géza pénzügyigazgató es dr. 
Marik Pál főispáni titkár kíséretében e hó 9-én 
Letenyére érkezett a községi hivatalok megvizs
gálása végett.

A m egyei függetlenség i 48-as p á rt
ma délután 6 órakor az „A lany Bárány" szálló 
termében pártgyülést tart

- Nagykanizsa Letenye  A lsó len d va .
A megye egy nagy kiterjedésű es nagy forgalmú 
része, me'v Alsólendvától Nagykanizsáig terjed, 
élénk figyelemmel kiséri a Nagykanizsa-alsólend- 
vai vasút építésének minden mozzanatát. A vasút
nak Alsólendvára való fontosságát városunk kép
viselőtestülete s a vármegye közönsége azzal mél
tányolta, hogy a hozzájárulási összeget haladék
tól.múl, mondhatni a legnagyobb készséggel sza
vazták meg es épp ily lelkesedést tanúsítottak az 
érdekelt községek is.

Miután az érdekeltség megtette kötelessé
gét, rémé hetö v<r!t, hogy a vasútépítést még az 
idén megkezdik, ami talán meg is történt volna, 
ha a tél szokatlanul korán be nem köszöntött 
volna. Igv azonban a munkálatot a tavaszra kel
lett halasztani s már márciusban megkezdik azo
kat. A vasútépítésről különben a következő tu 
dósítást kaptuk :

A nagykanizsa— alsólendvai vasút előmun
kálatait, mint annak idején megírtuk, befejezték 
s a traszterveket a minisztériumhoz felterjesztet
tek. Korányi Kálmán műszaki tanácsos a napok
ban lejött Budapestről s megejtette a traszrevi-
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ziói és a S/alav Karolv mérnök .illái készített 
terveket jóváhagyta. A ’k '/igazgatási bejárást a 
miniszter január hó második felére rendelte el 

Ami az építés első feltétele, a szükséges 
össze;; mar egm'.t van. S • i av Karol; lómérnök, 
az egyik engedményes azzal a kiváló szakérte
lemmel és fáradhatatlan agitálással, melylyel az 
lÜóiminkilatolcat végeztt 8 az érdekeltséget ösz- 
szehozta. gondoskodik a vasútépítés további sor
sáról s ha csak valami nagy akadály közbe nem 
jön, az építést márciusban megkezdik.

A vörheny. Múlt számunkban azt irtuk, 
a városunkban előfordult három vörhenyes 

megbetegedes ami.yen hirtelen jött. olyan hirtelen 
meg is szűnt, amennyiben újabb esetet nem je 
lentettek a hatóságnak. Ez a híradásunk, sajnos, 
nem felel meg a valóságnak, a vörheny megszű
néséről beszelni kissé korai dolog, mivel újab
ban ismét egy gyermeken, nevezetesen Kohn La
jos fián konstatált vörhenyt az orvos. Az esetet 
nyomban jelentették a hatóságnak, mely a szük
séges intézkedéseket megtette.

M eg in t a cselédügy. Az egész város 
zúg a tarthatatlan cselédviszonyok miatt. Újabban 
egv tiriasszony kert fel bennünket arra, hogy hív
ja k  fel a közigazgatási hatóság figyelmét nemes ik 

re is. Mert
éppen az egyetlen elhelyező az. akit legköze
lebbről er a vád a nagy mizéria miatt, amit azzal 
okoz. hogy a cselédtartók helyzetén könnyen ki- 
ván segíteni: egyszerűen olyant közvetít, akit 
mar niasnap különböző okok miatt el kell 
bocs.tji.ini a szolgálatból. Persze ebből kár nem 
háramlik a közvetítőre, hanem inkább egy csomó 

t isi ható
ság figyelmébe a esc ediigyet s kérjük, létesítsen 
hatósági cseiedelhelye/ő intézetet, majd meglátja,
hogy cl ib..| a városra még egész sé:p  és v agy i -
biztons; igi szempontból Is mennyi el öny háramlik

Kő/, gyűlés. Az alsóiéit elv; (  -
és Ipar- 'S lljak EgyesiEilcte e hó ló -án, szerdán
este fel .‘gyesiilct saját helyiségében
(főutca. Mcstroy ics-fe le ház) tartja ez évi rendes
közgyűlését, nielyr, a tagokat ezúttal is tisztelet
tel meghívja Oszeszly M Victor, egyes, elnök. 
Tárgysorozat: 1. Linóki jelentés. 2. Jegyzőkönyv 
felolvasása es hitelesítése. 3. A tél folyamán egy 
mulatság rendezése. 4. Tisztujitás. 5. Indítványok.

—  A S zanatórium -Egyesüle t, mint nieg- 
- • tS igot szán

dékozik rendezni még a tél folyamán Alsólend- 
ván. A mulatság hangversennyel lenne egybe
kötve. melyhez az előmunkálatok megtétele ve
ged érti Fuss F Nándorné, dr.
Brünner jözsefné, Eörsi Gyulané és dr. Józsa 
Fábiánué úrnőket. Hisszük, hogy városunk ne- 
mess/ivii hó gyei szívesen :n.gtelelnek a Szana
tórium-Egylet kérésének és ezzel is előbbre ju t
tatják a szegénysorsu tüdőbetegek ügyét.

Faragó M arci a szabadliceum ban. 
Faragó Marciról, városunk tehetséges szülöttéről 
megírtuk múlt számunkban, hogy Szombathely 
után Nagykanizsán nyitott festőiskolát, mely al
kalomból* az ottani lapok meleg rokonszenvvel 
szólották a m> Marcink művészetéről. Most meg 
azt olvassuk egyik szombathelyi újságban, hogy 
Faragó c hó ti-an, vasárnap délután a szabad- 
liceum vezetőinek felkérésere előadást tartott a 
festészetről. Említett lap igy ir :

„Vasárnap délután zsúfolásig megtöltötte 
a közönség a polgári iskola nagytermét, ahol 
Faragó Marton testöművész tartott könnyen 
folyó, igen értékes es tanulságos előadást a 
művészetről. Faragót érdekes es nagy tetszés
ben részesült előadásáért viharosan megélje
nezte a lelkesült közönség.“

Vadas és s /ab a d je g y . Egyik fővárosi 
napilapban olvassuk a következőket: Szombaton 
foglalta u  Marosvásárhelyen Szilágyi Dezső szín
igazgató, aki a múlt évben még a zalai mezővá
rosokat járta, téli állomását s máris baja esett. 
A szerkesztőségeknek küldött szabadjegyek körül 
kijelentette, hogy nem minden feiekezethez tar
tozó hírlapíróknak ad tiszteletjegyet. Erre az ösz- 
szes lapok szerkesztői visszaküldték a tisztelet- 
jegyeket. Ugyanezt cselekedte a városi főkapitány 
is es egy rcndörtisztviselö.

- T űz  K ú tfe jen . Kútfej! tudósítónk írja, 
hogy ott nagy tűzvész pusztított szombaton. Ed
dig ismeretlen okból kora reggel kigyuladt a falu 
egyik legszegényebb lakójának a házikója s mi
előtt még a tüzet lokalizálni lehetett volna, a 
lakóházzal együtt elhamvadtak a melléképületek 
is, majd pedig átcsapottá tűz H -rváth Pál sz un-

szédos telkére s elhamvasztott ott is minden épü
letet. A kár egyrésze biztosítás utján megtérül.

He ly iségvá ltozás. A Kcre*ked • és Ipa
ros Ifjak Egyesülete dec. hó 15-étól kezdve a 
főutcában levő Mestrovics-féle házban lesz.

H a lá los ütés. Vasárnap délután liá n  n 
murakirályi ember egy kis búfelejtőre betét a 
tüskeszentgyörgyi Mehner-féle korcsmába. Ivás 
közbe.í nézeteltérés támadt k<»z.»tt»ik, aminek az 
egyik társ azzal vetett veget, hogy kiszaladt az 
udvarra, ott leszakított a közeli kerítésről egy 
lécet es azzal úgy fejbe vágott egy Gergely nevű 
murakirályi embert, hogy az menten a földre 
esett és meghalt A gyilkost letartóztatták.

Szilveszter-esté ly. Most áliitj i össze a 
dalárda választmánya a Szilveszter-esté y fényes 
programmját, melyről minden túlzás n ék ill e l
mondhatjuk, hogy fénypontja lesz az idei sze
zonnak. Legtehetségesebb műkedvelőinken kívül 
fellep a tavaly oly nagy tetszéssel fogadott mű
kedvelő zenekar is, a dalárda maga pedig már 
hetek óta készül a művészies énekszámokkal, 
hogy méltó meglepetést keltsen.

A megyei távbeszé lő  ügye. A megyei 
távbeszélő hálózat, amely bennünket alsóiéiul- 
vaiakat is közelről érdekel, aligha épül meg a 
jövő évben. A törvényhatósági bizottság ugyanis 
azzal a kérelemmel fordult a belügyminiszterhez, 
hogy a hálózat építési költségeit, továbbá a var
megyei hivatalokat a postahivatalokkal összekötő 
hálózat költségeit, valamint a vármegyei hivatalok 
távbeszélő állomásainak fc.szerelési kö.lségeit fe
lerészben segélykép adományozza; a kereske
delmi minisztert pedig arra kérte, hogy a fentar- 
tási költségeknek és előfizetési dijaknak a tör
vényhatóság közúti alapjából való födözését 
engedélyezze. A belügyminiszter azonban a se
gélyt csak a jövő évre helyezte kilátásba s a 
kereskedelmi miniszter az al ip igénybevételéhez 
csak elvben járul hozzá, miután a távbeszélő 
hálózat kiépítésének költségei még biztosítva 
nincsenek.

Tűz a szőlőhegyen. Csütörtök este is
mét tűz volt a Bükkhegycn. Ezúttal Bagó Vendel 
radamosi lakos pincéje égett le a hozzá épített 
melléképületekké együtt, eddig ismeretlen okból 
A kár mintegy 550 korona.

..Reszta, h u s z o n e g y !" Irtunk már sok
szor arról, hogy Alsóleiidván kétféle emberek lak
nak : olyan.>k, akik a napnak 12 órájában alusz
nak, és olyanok, akik egyáltalán nem alusznak. 
Az utóbbiak kategóriájába sorozhatok a vendég
lők és kávéházak azon alakjai is, akiket méltán 
nevezhetünk a kártya hiénáinak ocsmány kártya
szenvedélyük miatt. Ezek az alakok üres zseb
bel mennek a korcsmába s fél óra múlva már 
nem az ö zscbjiik üres, hanem azé, aki leül ve
lük a kártyaasztal mellé. Hogyha tisztességes, szo
lid és inkább szórakozást nyújtó játékban ko- 
pasztanak meg va lakit: azt mondjuk rá, az az ö 
baja; de a kártya hiénái tö rvény n ih il t ilto tt  
hazárdjátékkal szedik az áldozatokat! Vagy nein-e 
üldözendő cselekmény, hogy esténkint, éjjelenkint 
egyik vagy másik korcsmában oldalba rúgva a 
fennálló törvényeket, orgiát ül a _huszonegye- 
zök" hada? És még milyen módon?! Nem li- 
tokban megy a játéK, sut nagyon nyilvános in. A 
vendéglős, pincérek, sokszor egyik-másik jelen
levő hatósági személy asszisztálasával. A „resztár 
hangosan kiáltják, — csodálom, hogy-a főszol
gabírói hivatalig nem ju t el a hangjuk. És ez igy 
.megy naprói-napra, már régóta. Tudja ezt min
denki, aki nem tölti az éjszakáit alva. Talán a 
főszolgabíró ur az egyedüli e föld kerekségén, 
aki nem tud róla semmit. Máskép nem állhatna 
fenn az a gyalázatos állapot, hogy a mi erköl
csösnek hitt éjszakáink belemerüljenek a nagy
varosok posvanyos sarába. Utasítsa haladéktala
nul a főszolgabíró ur a vendéglősöket, hogy a 
törvény által tiltott szerencsejátékokat küszöböl
jek ki helyiségeikből s azok, akiknek most föfö- 
jovedelmük a huszonegyerésből ered: azalatt, inig 
az ördög bibliájával romlásba döntenek másokat, 
keressenek maguknak a kopasztásnál erkölcsö
sebb foglalkozást. Reszta! (/\»/<a.y/tO-.)

A gyo n verté k  a c ig á n y o k . Szerdán 
este egy rövid távirat tudatta velünk, hogy egy 
deklezsini embert a ferencfalvai korcsmában kő
bőr cigányok mutatás közben agyon vertek. A 
borzasztó hir nem bizonyult valótlan iák, ameny- 
nyiben mi magunknak volt alkalmunk meggyő
ződni az felöl, hogy első értesülésünk hajszál
nyira megfelel a va óságnak. Az eset részletei a 
következők: Kosztrecz István 25 éves deklezsini

lakos 8 10 társával Gráfból jö tt hazafelé, ahol
mu'lkára v• • 11:iU elszegődve .Mikor Ferencfalvai 
elérték, nagyon elfogta őket a szomjúság, mire 
az egeik azt indítványozta, hogy térnének be egy 
P mar borra a korcsmába. Egy pohár borból 
kelt ' lett, sőt egv-két-kilenc, leszállót! már az 
est is. de a jó deklezsini gége még mindig szóm 
ju!ioz"tt. Közben uj vendégek is érkeztek a 
korcsmába, egy csomó vasmegyei cigány, akik 
szemében ham ír«s in szálka lett a deklézsiniek 
mulatozása. Gúnyos, vastag megjegyzéseket tet
tek a dekiezsiniekre, mire ezek m }g vastagabbal 
teleltek. Erre aztán kitört a háború. Ütötték, ver
tek. szurkálták egy nást, végül pedig a dek- 
Iczsiniek elfutottak n csata színhelyéről. Egyikük, 
Kosztrecz István azonban később a kalapjáért 
visszament a korcsmába, ezt felismerték, reátá
madtak. leteperték a főidre és az egyik cigány 
egy kapával halánték >n vágta, azután megszök
tek. Kosztreczet még azon éjjel Deklezsinre v it
ték. de segíteni rajta már nem lehetett, mert bele
írná sérülésébe. A cigányokat n miozzák.

M űkedve lő  e lőadás. A szécsisz.entlászló: 
reform, ifjúság december hó 27 én a reform is
kola termében, az iskola számára beszerzendő 
harmonium javára, szinielöadással egybekötött 
táncmulatságot rendez. Kezdete este 7 órakor. 
H I-sö hely 2 kor., Il-ik hely l kor. 60 fül.,
I ll- ik  hely 1 kor., állóhely 60 fillér. Színre kerül: 
,,A cigány" eredeti népszínmű :i felvonásban. 
Szereplők : ifj. Fótit Pál. Varga József, Dezsöfi 
Sándor, Tóth Imre. ifj. Tóth Pálné, Göncz Amin, 
Bankó Béla. Jankó Zsigmond, Dóra V ilim , Dezsöfi 
Gyula, Zakál Henrik, Tóth Matild, Jankó And
rásáé. Kovács .Maliid,Kálmán Lina, Jankói András, 
Kálmán Ferenc. Vida Zsigmond. Vida Ferenc és 
Dóra Zsigmond.

Verekedések. Az elimilí hét gazdag volt 
korcsmái eseményekben. Naprói-napra kaptunk 
tudósítást kisebb-nagyobh verekedésekről, méh .. 
csaknem mind a bevett jófajta ujbor hatású., 
vezethetők vissza. ím e:

Hétfon Mihaiics József és Potocsnyek Fe
renc egyik dobrouaki korcsmában összevesztek, 
miközben M halics Poiocsnyekot egy éles késsel 
mellbeszurta. Sebesülése súlyos.

Vasárnap Baksan a korcsmában Baka Igná
cot Horváth József egy üveggel fejbedobta. Bakát 
nyomban elborította a vér.

Izsakócon e hó 10-én Matkó Iván fejét Le
hár Mihály egy karóval két helyen betörte.

Horváth János gáborjaházi lakos e hó 5-én 
arra ébredt, hogy ablaka alatt lármáznak. Kiment, 
de vesztére, mert mikor a lármázókat megintette, 
ezek rátáaiadtak és súlyosan összeverték. A tet
tesek Horváth József, Horváth János, Horváth 
istván. Sípos József és Horváih Rozália ottani 
lakósok voltak.

Gábor István középbisztricei lakos pana
szolta a csendörségen, hogy vasárnap éjjel, mi
déin hazafelé ment, a község utcáján Kelemen 
Ferdinánd és ifj. Vucskó Iván megtámadták és 
véresre verték.

F. hó 9-én Bellatinc községben Kosztricz 
István izsakóci lakos Horváth Mátyás lippahóci 
lakost szóvá tűsből kifolyólag mellbeszurta.

E Ilii 8 án DAlezsinbcn, a Pollák-féle ven
déglőben Zvéi István és Horváth Ferenc ottani 
lakósok verekedtek.

A há ború  re tten e te s  b o rza lm a i vetik előre ár
nyékukat. Az ország lázban ég és nem tudjuk, melyik p il-  
1 illa tban viszik el férjeinket, testvérünket, apánkat vagy 
gyermekünket a cs ilád i tűzhely m ellől. A háborús készü
lődésekről szó 'ó híreket m oh ó i olvassa ma m indenki es 
ezzel szemben e tö rp íil m inden más esemény, ami különben 
a szenzáció erejével hatna. És mégis van valami, ami 
dacára ennek, közbeszéd tárgya az egész magyar társada
lomban. Egy könyv idéz elő olyan forrongást, amely szinte 
vetélykedik a háború szenzációjával. Egy könyv, egy való
ságos irodalm i kincs, melyhez fogható gyönyörű kiállítású 
és rendkívül becses, gazdag tartalmú a magyar könyvpiacon 
még alig  jelent meg. Egy könyv, melynek értéke megfizet
hetetlen, melyet -<* k irodáért árulnák a boltosok, de ame
lyet ingyen szerezhet magának m indenki. Az „Ország-V ilág" 
„A lm anach“- ja  ez a könyv, melyet az „O rszág-V ilág- e lő 
fizetői ingyen, ú jévi ajándékul kap u k , azok is, akik inos- 
t intői fogva fizetnek elő erre a lapra, ha csak félévre i> 
s koronával. Es amióta e páratlanul szép műnek — mini 
ajándék tárgynak — Ilire ment, nem győzi az „Ország- 
Világ* az iij olö.'izetök részére való szállítást, úgy. hogy 
a könyvből, mely úgyszólván még meg sem je lent, máris 
újabb kiadást ke le ti csinálni, hogy mindé tkinek iogos igé
nyé kielégíthet ' legyen. A magyar irodalom ke kiváló 
jelese : dr. Varadi Antal és dr. I áik Zsigmond, az „Ország- 
Világ* szerkesztői öregbítettek e pompás müvei író i hai c- 
ra iiá t és a Pesti könyvnyomda r.-t., hazánknak e legna
gyobb nyomdája tett u jabii tanúságot e müvet a magyar 
ny undás/ u liatalm  is fellendüléséről. Akik karácsonyi vagy 
újévi ajá tdékul maradandó becsű do lgo t szánnak valakinek, 
a legbolcsehhea cselekszenek, ha K koronát békéidének 
télévi előfizetésül az „O rszág-V ilág* kiad ihivatalába (Buda-
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p,.si ,  V.. Hold-utca 7. s/A. n ert igy ingyen jutnak a fcnt- 
m litett gyönyörű mű birtokába.

munkatárs: I f j .  REVERENCSCS IS TVÁN  (Ferus.)

[) r .  Cs. G. u rn ák  H elyben. Olvasva legutóbbi 
> M enését, valosagg.il (pe n /t-/a v .irba  jutoUam. Azt ugyanis.

, , ille tő  .gardrób*-;.-! g.-araps/ik es hogy a .k irá ly é  
,Um  tette át lakásai, nagvon is érté in; hogy arca barna.

i ,1 pőrkölt-kávé. ezt is értem, habár fő i nem foghatom. 
IV  ;i / i  már sem nem ertem. sem fe lfogni nem tudom. 
i,.,g\ .megvan őrö lve* és hogy különös ismertető je le : 
..„n ile i . i t ' I a fe je búbjáig a harmadik s /in ."  Hát kérem, 
üönvornlion meg rajtam és tudassa, hogy ez a valaki vagy 
valami, emberi lenv-e. vagv .illat. avag\ mindkettő egysze- 
melvben? Gondolkoztam ra,ta. ha gallérja van (ámbár 

i.iinak is lehet gallérja), akkor va lós/in ii. hogy ember, 
a 4 liter napi viz .bevétele*, meg a .ga llé rjá tó l a feje
mig a harmadik szin* azt hagyja ki.vetkeztetn i, hogy 
ille tő 2 lábú állat. a-

P o l l i tze r  sérv- 
am bu la to r ium

n y ilvá no s  o rvo s i ren d e lő -in té ze t 
s é r v b a j o s o k ,  fe rd é .in ö tte k  
és am p u tá lta k  részére

Budapest, IV. Kossuth Lajos-utca 8, félemelet.

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen d í jta 
lan u l rendelkezésére á ll. Az orvosi vizsgálat igény be
vétele vásárlásra nem kötelez.

O rvos i e lle n ő rzé s ! M érséke lt á ra k !

Egyéni speciális kezelés!

Szabadalmazott sérvkötők 
már 5 koronától felfelé.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa á l
tal lelkiismeretesen fe'iilviz.sgáltatnak s pontosan és 
a legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

H yg ie n ikus  c ikkek  a legfinomabb minőségek
ben, orvosilag ajánlva és sterilizálva — Feltétlenül 
megbízhatóak. Tncatonkint 2 — l t i  koronáig.

Cgyanott most je lent m eg : .Az. ember egész- 
ge eitnü orvosi inti. mely kizárólag a sérvbajjal, 

. nak ellenszereivel és kezelésével foglalkozik. E 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg az intézet igazgatósága-

Fr. Kaiser-féle
bregenzi (V o ra rlb e rg ) köhögés 

e lle n i c u k o rk á k ,
kaphntók alulirólt gyógyszertárban.

Ki ezen köhögés elleni cukorkákul fi
gyelembe nem veszi, véikozik a saját 

egészségi * ellen. — A Kaiser-féle

„Mell-Caramella“ cukorkák
fenyővel, orvosilag kipróbált és aján
lott szer a köhögés, hurut es gége-

vauvokkal igazolja e
Imlhalóságál. Ezen kitűnő gyógy- 

enkorkáknak esiunagia 2t) es 
40 fillér, adagja 80 fillér. 

K a p h a tó :

FUSS F. N Á N D O R  gyógyszertár 
A lsú lcn dvá n .

A  K  X
v a la m it venni aka r,

£ k  K I
va la m it e la dn i aka r,

az h ir d e s s e n  az

„Alsóiendvai 
Hiiadó“-ban.

ALSOLENDVAI HÍRADÓ VASÁRNAP, DECEMBER 13.

ö :

t p ig ye le m ! s
je n  ad d ig , m ig  tő lem  á rjeg yzéke t nem 

m^ mmm k é r !  G yökeres o ltvá n yo k  ezre 140 
korona , .D e la w a re *  ezre IU0 korona .

C z im :

S zig yártó  Nagy M ih á ly
FELSÖSEGESD, Somogy megye. a

Vasúti menetrend.
Érkezés.

Zalaegerszeg fe lö l: Reggel 7 óra 45 perckor.
Délután 2 ,. 17 
Este 8 .  27

Csáktornya fe lö l: Reggel 6 „  55
Délután 2 ,. 03
Délután 5 . 2 1

Indu lás.

Csáktornya felé: Reggel 7 óra 56 perckor
Délután 2 ,. 27
Este 8 ., 42

Zalaegerszeg felé: Reggel 7 .. 10
Délután 2 .. 18
Délután 5 „ 36

Karácsonyfadísz
üvegből

113 darab
I kor. 80 fillér.

Kapható:

Balkányi Ernőnél Alsólendva.

BÚTOR!! ^  Asztalos és kárpitozott, 
valamint vas- és rézbn- 

■" torok nagy raktára. :-----

Schwarc Lipót, Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be
vásárlási forrás teljes inenyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven
déglők és magánosok részére.

Képes m in takönyv kívánatra i n g - y e n !

Garai Károly, Aradon
ajánlok: szalonnát, zsírt, füstölt és pácolt 
húsokat s kolbászokat, szigorti napi árakon. 

Szíveskedjen árjegyzéket kérni.

fe lvé te tnek  e la p  k iadó - 
■ U C I C o C K  h iva ta lá ba n . ----------------

Karácsonyi s újévi ajándékok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabbak

a z  a r a n y -  és  e z ü s t-é k s z e r , valamint 
a  C iiin a -e z ü s t d í s z t á r g y a k ,

melyek dús választékban és olcsó árak mellett kaphatók nálam.
Nagy ra k tá r fa l i- ,  ébresztő- és zsebórákban, a ra ny - és e züst
lá ncokban , va lam in t látszerészeti c ikke kbe n . Ja v ítá s t e lv á lla lo k ;

M A Y E R  Ö D Ö N  órás és ékszerész
Alsólendva, Főutca, Balkányi Einő-féle házban.

Karácsonyi és újévi ajándéknak alkalmas
illatszerek és kazetták, dús választékban kaphatók:

FUSS F. N Á N D O R  g yó g y s ze rtá rá b a n  A lsó lendván .
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E lő fize tő in k  ingyenes 
h ird e té s -ro va ta . Ipar s kereskedelem. E lő fize tő in k  ingyenes 

h irde té s -rova ta .

iii'M/1 LAJOS
. \ I 'o |c I I ( I \ ! I - I Im-

i| . i tö i| .a i<  
• 111;i !11. KI

■Mt;n II l e -  ' I l i i .  KA IM  ISA K K K K N t: . >i|>.i
a lifirv c M .)  K Iv a llt i l  m in d e n  <

II ' / " I  E ép ít. ■.. é p íté s i v i i l  u l l  
I te rvü k  kész ítésű t, m in d e n n e m i 
un t sza kvé lem én y  ad á sá t. Tan

• . l . \ \ t  IS k o sá rfo n ó . K .-sz il < 
i i ' i ia i  k o s a ra i. r g v a n o il  4 (H Ig yu m  

k o rü l e la d á s ra . O lcsó  á ra k !

IIE C K R IG S  IS T V Á N  i- iz m a d in .

ida k  0 

a k la io n

( la k ik  A lsó i 
ak im  vág ó

-TE R X  H A M U  u-g
le l i .  F u va ro zá so k  .

1- | \  AN v .-g ye -k i- re -k  .1.- I IA I .A s s Y  B É LA kö rö m - .s  k. >C-i kovács. szer

II Ü L I IM Á N  . ip — . \  Y , g \  
és .....  e ip ö kh e ti.

rakU ,r kész f H O R V Á T H  l \ Á N  

H O R V Á T H  LA JO S  h.

ven dé g lő s T i 

m-L.1v . Ilh lts z

u rn isch á n . 

e rek n ik tá rn .

S T E K M A N N  JO Z S K K  
A l- n le iid v ii .  M in d e n  e 

lu l  úg y  be l vb
Ili (.1 hl  > s . W l i o i t  * ■ | * a I c i

A 1 > A N D O R v a sú ti v e n d é g lő je  az á lio n ! IV A N IG S  K E R E N G á csm e s te r A lsó ié n d va  Hosszú*
K ilu n o  k .u o ha. j o  b o ro k , fr is se n  < -n | " ' I I  fa lu . E lv á lla l m im len " szakm a im ra g u  m u n ká l.

i ; i ; t  n n i . i I - A M I  V e g V -k - K - k e . lo K A R D O S  T E S T V E R E K  v e i id rg lt i j . ' a ..Magva:-

HKt K MIKSA - 11f'• de - /n b a d s á g h o z "  l lo : - - / u f  d u h a n . K i t i in ö m a g y a r e le -

KOK K it  F A I.  k a la p . - .

KUNI KW I JÁNOS l.al.-üio , - , -k da .-
E P P tX G E R  - A M I  té g la g yá ro s  A lsö k -n dvá n . I

KEKENCZY JÓZSEF v-mh-gio-. 
F R E Y E lt  U F Ó I  fű sze r-, ese n< g . . n o r in b  g
v i*i . i l i - z m ii  . já té k - .  üw -g- es p<>ree ||á ii-áriil

N agy N
friss gyümölcs kapható.

I.E Y A S IO S  F E R E N C  é p ítő ip a r. 

I.E R O YTTS K Á R O L Y  V i'lld i'g lo s  Ilo n  

M AVER  I )D( >N ó rá s  és éks ■ s j N

M ANRKI.KAI'M  MÓR r.oö- es d ivatáru kér,-kedd.

m a i i ; i :i: k e r e n g  - / i w.  maz..i... Elfogad

ra k ti

u km á b a  
m in t

M l HR LAJOS

m u n ka i ug v  h e ly i 
éken.

he;
K A R  A l i t  1 IS I  \  AN borbo ly I'..d ra -z . 

F R A N K O  A N T A L  \.-n .l.-g l.. j.-  T m iu - . - l ia i i  

R - T  A L A J O S  _____k. do  K '- rk a -z e u tm ik a i ..n .

Hoss/.uíiil
M K R S IC S  L A JO S  i-pdn ipa  
e s z a k m á i) ! v á g ó  m un ka  l<

nos. E lv á lla lja  m in d .-

M ROSY ■ - YY K N D L  íü s  r  . n e m i  g e -, rö v id - N EI M AI KR  A N D R Á S  J v  
kávé to k ra  es

a .m a ' n a g vve n d cg lö j. 
szá llo d á ja . '

R K .N t.s L R  G Y Ö R G Y  le g la m e s te r  Z a la eg e rsze  
. ( v a i " -i t - g la g v a - .)  A  le g jo b b  m in ő sé g it fa l. 

. - .  re p  b a rm ik o r  re n d e lh e tő  n á la .

l ’O L I.A K  L Á Z Á R  nagyk en -skotlö . D oh án y és 
-á rud a .

R O S E N B E R O E R  D Á V ID kere sked ő  Z a la lü ik s á n

le g o lcsó b b a n  e 

S C IIW A R C /. K A R O L Y  bö rke reske d .
gyáros.

A I .A M IIX  J Á \
tm ik ló s .)

á csm e s te r  l ln s s z u fn li 
-z a k m á lia  vág ó  d o lg o t .
•n. m in t v id é ke n . 

N Y AR AK KERENG va-- l'ii-zei kereskedő-' 

TÖRÖK SÁNDOR . : ■- ■ |.1..kce -kedo . 

TA N T A L I I S JOZSKK ven leglnje Zala lm k -a i ..

Ö /V . I I S K K  F K R K N i LAK v m id é g l..- . 

T O P L A K  JÁ N O S  vegyes keres kedése, m e -z - es

\  A R C A  M Á T Y Á S  a szö lö lie g ve n  o le -ó n  e la d  I., 
e -  z ö ld  s /ö lö o ltv á n y o k a t a le g jo b b  b o r-  es e -e m cg i 
Iá ju k b a n . K ü lö n ö se n  a já n lja  a kreáeza o ltv á n y o k  ; 
S / .o |o t" le p ite s l h e lyb e n  v id é k é n  ö le se n  e i v a l  a 

W 'O R TM .YN  R K N Ü  rö fö -  es d iv a tá ru  k e n - k e d .- .  
N ag y  rn k t í r  h a lo t t i és te m e lke ze s i kH lé ke kb . i 

YY 'OKKSO IIN  I IK N R IK  k ö z p o n ti kave -.

\ \  K IS Z  Z S K JM O N D  r l- ö r r n . lű  fe i l i - z a h o .  K e -.
fé r f i-  es g y c rm e k rn h á k  g y á r i ra k la ra . 

Y Y K IS Z K N S T K R N  K iN A O  ven dé g lő s T n rn i-e i.a i 

W’ E IS Z  K IK Ö T  fé r f i-  és n ó i-d iv a ta rn  üz le te .
A v ilá g h írű  vác i K o b ra k -c ip . 'i e g y e d ü li rá k i . a

\ \  E lN B E R G E R  Ö D Ö N  inó s  • és vegyes - -
s s z ik v iz g y á ra .

Z O .M IIO Ill M IH Á L Y  h ig ié n ik u s a n  h e re n d e ze ll 
fo d rá sz  te rm e  a l-'o id e á b a n  ( T iva d a r le l.-  u j h a . .

H ázta rtások, cukrászdák, vendég lők részére nagy 
idő - és pénzm egtakarítás t je le n t

a RÉTHV-féle

Va n i Hol
a lka lm a zá sa .

A „ V A N I L L O l . "  (n é v  tö rv é n y e s e n  v é d v e )  
k ö n n y e n  o ld ó d ó  ta b le t ta  a la k b a n  ta rta lm a z z a  

a va n ília  i lla tá t és izét.
l-o  e ió n v e i a v a n í l iá v a l s z e m b e n : 1. Te ljes  
es g y o rs  o ld h a tó s á g  v íz b e n , te jb e n . 2 . F ő z n i 
és s ’/ á ru i tv  es leges. A S z ín te le n , te há t fe h é r 
fa g \ u it l io . ’ v á g . k ré m h e z  is  h a s z n á lh a tó . 4 
I l la tá t  e v e k ig  v á lto z a t la n u l m e g ta r tja . 5 .0 1 -  
eso b i'i. m in t a ru d -v a n i i i  i ;  u g y a n is  1 ta b le t ta  
2 t i i ie r  vs négy ily e n  ta b le t ta . \  íg y  is 8  t i. lé r  
á m  V A N IL L O L  m e g fe le l 30 f i l lé r  á ru  r u d -  

v a n il iá n a k .
Egy tekercs V A N ILL O L, m ely 10 ta b le t tá t ta r ta l

m az. á ra  20 f i l lé r .  — K apható

Fu ss F. N ándor gyógyszertárában
A lsö lendván.

JÓ HÁZBÓL VALÓ FIÚ 
FIZETÉSSEL TANONC- 
NAK FELVÉTETIK. - 
-  CÍM A KIADÓBAN.

S z ó lö -o ltv á n y
és vesszőről in iga- kepos urjo^v/.ókom et 
ing yen  es bérm entve küldőm meg. a ki címét tu
dat,.!. L/en könyvet még az is kérje, a ki rendelni 
nem akar. mert sok hasznos tudnivalót tartalmaz.

Gyökeres oltványokból. amerikai és európai 
sima es g> kbol a v ilá g h írű  D e law aré -
b ö l m ásfé l m il l ió  készlet.

O lcsó á r  és pontos k iszo lgá lás.

SZŰCS SÁNDOR FIA szíilíitelepe
B ihardiószeg.

—  Ne vegyen addig

B A D E R
HERMÁN

cipész

Alsölendván.

semmiféle 
üzletben - gyári cipőt

inig saját készitményü cipőraktáramat meg nem tekinti. 

Készítek *'n°m ^ o x b ő rb ő l lo v a g ló  vagy g e n trycs izn ia -
ka t, vízm entes vadász-és u tazó H a lina -cs izm át

I  3 0  k o r o n á é r t .  H Z H Z ^

! ! M agyar g yá rtm á n y !: 

L e lk iism e re te s  inunka !

B unda béléses, va la m in t a m e ri
ka i c ip ő k  eze lő tt 28 ko r.,

m ost 15 ko r.

Karácsonyi és újévi ajándéknak
úgy gyermekek, mint felnőttek részére legalkalmasabb

e g y  könyv.
Képeskönyvek 
Mesekönyvek 
Ifjúsági iratok

Imakönyvek 
Szakácskönyvek 
Diszlevélpapirok

dús raktára olcsó árak mellett

Karácsonyfadíszek
Képeskártyák
Tintatartók

BALKÁNYI ERNŐ S vv4nés wirk,resktdésében A!s<i'Fióküzlet: Muraszombatban.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsölendván.


